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EELMÄRKMEID 

Eesti regivärsil ise rahvalaulu tekkimine ja järkjärguline kuju­
nemine rohkem kui poolteise tuhande aasta jooksul sell iseks, nagu 
me seda praegu tunneme, on veel kõigiti  hüpoteetil ine. Regivärsi­
list rahvalaulu tunnevad (või on tundnud) kõik läänemeresoome 
rahvad ja kindlasti  on see neil  rahvastel ühist algupära. Osa lau­
lude teemasidki on veel ühised. Selle ühise kõrval, mille hulka 
peale mõningate sisuliste motiivide kuulub ka rütmika ja kujun­
did, on eesti  rahvalaulus siiski ka palju eripärast, ainult eestile 
omast. Spetsiif i l isi  jooni sisaldavad kõik — eesti,  soome, vadja, 
isuri laulud, aga erinevusi on ka sama keeleala eri dialektide 
piirides. 

Regivärsi tekkimist ja olemust on küllalt palju uuritud ja selle 
tulemusena mõndagi saavutatud. Rajatud aluselt on vaja edasi 
ehitada. Paljude lüro-eepiliste laulude geneesi on uurinud eriti  
soomlased, tulemused on tekitanud iseendastmõistetavalt küllalt 
ka vaidlusi.  Tehtud tähelepanekuist ei  ole põhjust mööda minna. 
Laulumonograafiate kujul on eesti  vana rahvalaul palju nõrge­
mini läbi töötatud. 

Osalt vormi ja struktuuriküsimuste alahindamisest, osalt eks­
likust arvamusest, nagu oleks poeetika ja väljendusvahendite ning 
struktuuri alal juba kõik küllalt selge ega oleks siin vaja eril ist 
süvenemist, on see ala uurimistemaatikas kõrvalisemaks jäänud. 
Regivärsi vorm on aga küllalt komplitseeritud nähtus. Enne aga, 
kui laulude uurimisel hüpoteeside pinnalt astuda juba tõestatud 
järeldusteni, on eelnevalt tingimata vaja igas plaanis läbi uurida 
ka vorm. Vormi ignoreerides ei saa ka sisu ja vormi seosteni 
jõuda. On vaja uurida nii  mõtet kui ka seda, kuidas ja mill iste 
vahenditega on üteldud ning last not least,  mill ine funktsioon 
kummalgi on täita. 

Ülesannete komplitseeritus nõuab suure materjali  töötlemist 
täpsete meetoditega. Käesoleva töö autor loodab statisti l ise menet­
lusega selgitada nähtuste iseloomu ja seda, mis rohkem, mis 
vähem oluline. Ülesandeks on seatud analüüsida rahvaluule kõige 
olulisemaid ja iseloomulikumaid vormikategooriaid, alates kõla-
kordustest (all iteratsioon, sisealliteratsioon, siseriim), jätkates 
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sõna- ja mõtte- ning motiivide ja episoodide kordustega, lõpetades 
sünonüümika analüüsimisega. 

Esimese osana ongi vaatlusele võetud all iteratsioon, ja sedagi 
veel mitte lõplikult, vaid ainult osa iseloomulikumaist Põhja- ja 
Lõuna-Eesti kihelkondade värssidest, et ühtlasi välja töötada 
sobiv uurimismeetod. Juba provisoorne katse näitas, et üldisest 
uurimisest tuleb kõrvale jätta setu, vadja ja soome materjalid ja 
need iseseisvale analüüsile võtta, et saadud tulemusi siis võrd­
levalt üldistusena kokku viia. Setu ja vadja laule on eri peatükki­
des ainult võrdlusena siiski kasutatud. 

Mõnevõrra huvi pakkus heita võrdlev pilk all iteratsiooni kasu­
tamisele ka kunstluules, sest sell ine traditsioon on eesti  kirjan­
duses kindlalt olemas. Uurimisele see olulisel määral kaasa ei 
aita, küll  aga oleks sellel  praktil ine ülesanne näidata, mill iseid: 
all iteratsioonitüüpe ja variante kirjanikud on kasutanud ning mil­
lise eduga. Enamasti ongi nad seda teinud intuiti ivselt, mitte üht 
või teist tüüpi teadlikult rakendades. 

Võib arvata, et regivärsivormi praktiseerimine pole minevik,, 
vaid mõningate teemade, eriti  minevikuliste ainete luulendamiseks 
küllalt sobiv ja nauditav. 

Nii on käesoleva töö tulemused mõistetavad teatava tõenäo­
suse piirides, hälbed aga ei kummuta saadud tulemusi. 

Mis õigustab alustamist all iteratsiooniga? Eelkõige see, et all i­
teratsioon kõneleb kaasa kõigis järgnevais peatükkides, nii  kor-
dustes, parallelismis kui sünonüümikas. Nende küsimuste käsitle­
misel ei  oleks siis vajadust all iteratsiooni juurde tagasi tulla. 

Käesoleva uurimuse autor on töö jooksul uuesti  kogenud kõi­
gile uurijaile tuntud tõe — tihti  alles töö jooksul selgub, mida veel 
oleks olnud vaja teha ja kuidas oleks olnud õigem ning otstar­
bekam. See on sundinud mitmelgi puhul valitud rajalt kõrvale 
astuma ning uue valima, tööd katkestama kõrvalküsimuste selgi­
tamiseks. Esialgne plaan on sellega muidugi siis ka teiseks saa­
nud. Järgnevad uurijad ei tarvitse eelkäija vigu kindlasti  enam 
korrata, kuigi neidki võivad uued vead õpetada. Tööd tehes on 
selgunud ka, mill iseid küsimusi oleks olnud vaja veel eelnevalt 
uurida, enne kui saab edasi minna ning lõplikke otsuseid või 
järeldusi tuletada. Meil on l i iga vähe tegeldud rütmikaga, me ei 
tea, kuidas oli  lugu skandeerimise ja niitteskandeerimisega, see­
pärast ei saa otsust all iteratsiooni paiknemise kohta värsijala 
tõusus või languses lõplikuks pidada. Võib oletada vaid, et eri  
aegadest pärinevate laulude kohta kehtib eri  olukord. Sellega võib 
olla seletatav ühe laulu skandeerimine, teise mitteskandeerimine 
sama lauliku poolt.  Kumbagi neist ainualuseks pidada ei tundu 
põhjendatud olevat. Rohkem selgust oleks vaja ka kivinenud ja 
poolvabade sõnaühendite küsimuses. Sõnaühendite/ tähtsusest on 
kõneldud sissejuhatuses. Need pole ainsad valusad kohad uurimis-
problemaatikas. 
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Töös on selgunud rida keerukaid küsimusi ka seoses hääliku­
instrumentatsiooniga üldse, millest tuleb kõnet vastavas kohas_. 

Mida käesoleva uurimuse autor peab sõnaalguliseks, kaasrõhu-
ja sisealliteratsiooniks, seda selgitatakse sissejuhatuses. Mõistete 
kohta tuleb l isada, et nende määratlemine erineb mitmeti si iani 
üldiselt kasutatavast määratlusest. Käesoleva töö autor nimetab 
all iteratsiooniksSca rõhuliste vokaalide samasust ning mõistet alg­
riim kasutab all iteratsiooni sünonüümina. 

Eesti  regivärsside all iteratsioon on struktuurilt  ning esinemis-
viisi lt  mitmekesine ja mitte just l ihtne. Omades suurt kõlajõudu 
on all iteratsioonil  tekstis sõnavalikut suunav ja selle kaudu sisu 
ning vormifinesse kujundav osa. Alliteratsiooni tüüpe on mitu, mis 
koosnevad paljudest variantidest. Variantide moodustamisel on 
aluseks all iteratsiooniliste sõnade arv, nende paiknemine lahus 
(deferentselt)  või kõrvu (konferentselt),  all iteratsiooniliste algus-
silpide asetsemine värsijala tõusus või languses, all iteratsiooni-
ahela koosnemine üksi konsonandist või konsonandist koos vokaa­
liga, samad või erinevad vokaalid, värsis üks, kaks või mitu ahe­
lat. 

Nende küsimuste selgitamine on käesoleva uurimuse ülesanne. 
Sõnade häälikuinstrumentatsioonis esimese silbiga analoogili­

ses asendis on kolmas silp, mis värsis võib kokku langeda sama 
sõna esimese silbiga' või mõne teise sõna esimese silbiga. 

Sõnaalgulisele ja sisealliteratsioonile on pühendatudki käes­
olev uurimus, selle trükivariant on kohati tugevasti  lühem käsi­
kirjalisest algtekstist.  

Kindlamaid tulemusi võib anda võimalikult suure materjali  
statisti l ine läbitöötamine kõigist võimalikest aspektidest, arvesta­
des struktuuri, geograafil isi  ja žanril isi  erinevusi.  Seda on käes­
olevas töös püütudki teostada. 

Lõpuks on koostatud all iteratsioonitüüpide register. 
Tööle l isatud variantide nimestik vastava numeratsiooniga va­

rustatult võiks olla ühtlasi praktil iseks kasutamiseks, järgnevad 
uurijad ei tarvitse varianti enam kirjeldada, kirjeldus leidub 
kodeeritud numbris. 

Töös on kasutusele võetud ka rida uusi termineid, mille kohta 
on aru peetud asjatundjatega, nii  dots. R. Kleisi,  õpet. ü. Tor-
patsi, prof. J. Saarma ja v.-õpet. G. Laugastega. Mitmetes keele­
teaduslikes küsimustes on konsultatiivset abi andnud prof. P. Aris-
te ja prof. A. Kask, matemaatika-alaseid näpunäiteid on saadud 
dots. 1. Kulli lt  ja dots. L. Võhandult.  Vaevarikka korrektuuri luge­
misel ning tekstide kontrollimisel on autorit olulisel määral 
abistanud laborant A. Rõõm. Kõiki neid mainib autor siin tänutundes. 
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SISSEJUHATUS 

1. Üldisi  küsimusi 

1. Ümbritsev elu inimestevaheliste suhete ja elatusvahendite 
h a n k i m i s e  v i i s i d e  n i n g  v õ i m a l u s t e g a  o l i  a l a ,  k u s t  l u u l e  a i n e d  
ammutati.  Luuleks muutus see, mis inimest erutas ja huvitas ning 
mis kinnistas endale tähelepanu. Nagu rahvaluule üldse, kujutas 
laulgi inimese elu mitmesuguseid külgi.  Algselt võis see olla mõne 
hetkemeeleolu või suhtumise hüüdeline väljendamine, vahetu rea­
geerimine mingile välisele tõukele, töötegemise muljete avalda­
mine, tihti  koos töö imitatsiooniga mängudes või kombestikus, 
lõbu- ja norutunde järgimine, looduse, loomade ja l indude häälit­
suste imiteerimine jm. Hüüded püsisid hil ise ajani karjaste huige­
tes (helletustes), kus väliseks avalduseks tihti  oli  vaid meloodia,, 
sõnaline tekst puudus või see sai väljenduse helletusinterjektsioo-
nides, mis saatsid mingisugust lühikest kutset, teatamist 1  või 
komandot. Hüüet võidi moduleerida või edasi arendada, ka meloo­
diliselt esitada mitmes registris, mõju tugevdamiseks võidi kasu­
tada all iteratsiooni. Massipsühholoogilisel alusel sekundeerisid 
tihti  ühe eneseväljendusele teised. 2  Luule kui ühiskondlikust ole­
misest väljakasvanud elamuste ja mõtete jäädvustamine meeltega 
tajutavas vormis on siiski vastavalt oma tekkekeskkonnale selle 
keskkonna, eelkõige mitmesuguste tööprotsesside iseseisev esteeti­
l ine vastupeegeldus. Seda on muidugi ka imiteeritud tööliigutused, 
mis realiseerusid mängudes ja tantsudes, saadetud muusikast,, 
tihti  ka sõnalisest tekstist.  Töö on muidugi vanem kui kunst, mis 
on tööst välja kasvanud. 3  

Kuigi primitiivse inimese töö, tantsu ja kunsti  vahele pole või­
malik tõmmata teravaid eraldusjooni, kuigi tants oli  tihti  töölii­
gutuste kordamine ja töödki tehti  vahel tantsuliigutuste saatel,.  

1  H .  T a m p e r e ,  E e s t i  r a h v a l a u l e  v i i s i d e g a  I ,  l k .  4 3 ,  8 5  j j .  V r d .  k a :  
В. M. Сидель пиков, Идейно-художественные особенности, lk. 42. 

2  О .  B o c k e l ,  P s y c h o l o g i e  d e r  V o l k s d i c h t u n g ,  l k .  2 — 3 .  
3  Русское народное поэтическое творчество (ред. П. Г. Богатырев), 

lk. 143 jj. 
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millel  pealegi on veel maagiline tähendus, 4  tundis inimene usuta­
vasti  si iski rõõmu ka rütmist ja l i ikumisest endast. Juba see on 
põgus esteetil ise elamuse all ikas. Meil on tegemist muidugi kunsti  
algnietega. Võiks ütelda, et ka siin on töö kunsti  aineks, mis saab 
väljenduse tööliigutuste imiteerimises ja kindlasti  ka sõnades, mis 
häälitsuse kujul neid l i igutusi saatsid, kui neil  häälitsustel oli  
tekkinud juba sõnaline sisu. 

Kunst vahendab esteetil iste elamuste kõrval ka informatsiooni, 
rikastab sel kombel inimest ning aitab avardada maailmatunneta-
mist, peegeldades kondenseeritult mõnd huvitavat elulõiku. Rah­
valuule kui sõnakunst teeb seda omade vahenditega. Tarve kaasa 
elama sundivalt mõtteid ja muljeid edasi anda peitub igas inime­
ses, ja igaüks on mingil  määral osasaamises kollektiivsest kunsti­
loomingust. Tähelepandav on, et rahvas peab laulu või jutu puhul 
teraselt si lmas, kas see- või teistsugune olukord elus on võimalik 
või mitte, ja hindab luules peale muu selle elulisust. Väljaspool 
inimese elumiljööd vaimset loomingut ei teki.  

Rahva kunst, nagu kunst üldse, ei  ole üksnes erapooletu mul­
jete ja elamuste järelekirjeldamine, vaid sellega on seotud looja 
püüdlused elu parendada ja kergendada, võita vaenlasi ning tõr­
juda pahatahtlikke jõude, nagu seda iseloomustas M. Gorki. Kunst 
on tagasipeegeldus, tähendab — inimene loob oma kujutelmades 
ise maailma, mida ta õigeks peab ja mida ta siis ka realiseerida 
tahaks. Seega muutub kunst tugevaks agitatsiooniteguriks, nagu 
seda rahvaluuleski võib konstateerida. Orjuslaulude.saatesooviks 
oli  sundijaist vabanemine. Muinasjuttude lõpplahendustesse on 
kätketud tahe hävitada kuri ning viia võidule headus. 5  Rahvaluule 
tõe tunnetamine ei avaldu üksnes kujutatava tõepärasuses, vaid 
ka soovunelmais, mis samades tekstides oma väljenduse leiavad. 

2. Mõtte- ja elamussisu edasiandmiseks on vastavad vahen­
did, primitiivsel inimesel on selleks intonatsioon, aga ka kujun­
did. Intensiivsuse edasiandmiseks sõna kaudu on vastava sisuga 
sõna kordamine (ta tuleb, ta tuleb), ka reduplitseerimine. 
Sama funktsioon on ka häälikukordustel, mis kujunesid koos sõna-
kordustega. Intensiivsuse ja piltl ikkuse saavutamiseks kasutatakse 
epiteeti  (tige loom), mis samuti kuulub vanade piltl ikustavate 
võtete hulka. Vana võib olla ka võrdlus. Hoopis keerukam on mõt-
tekordus (parallelism), mis tänapäeval tuntud kuju on saanud 
alles õige pikal arenemisteel.  Sõnade kasutamine ülekantud tähen­
duses (troobid) tundub siiski palju hil isem. Kordused, epiteedid, 
võrdlused ja mitmesugused kõlafiguurid on üldinimlikud, neid 
võib leida kõigil  rahvastel.  

Mida intensiivsem on kaasaelamine ja mida selgem on eesmärk 
ning tugevam tahe eesmärgi saavutamiseks, seda mõjuvamad on 

4  G .  K .  L e h m a n ,  P h a n t a s i e  u n d  k ü n s t l e r i s c h e  A r b e i t ,  l k .  2 1  j j .  
5  Vrd. ka В. И. Чичеров, Русское народное поэтическое творчество, 

lk. 4. 
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kujundid. Kujundid on pika arengu tulemus, sõltudes suuresti  ka 
lokaaltraditsioonist. 

Luule vorm üldse on arenenud traditsioonilises käibes, sajan­
dite jooksul üha täiustudes ja komplitseerudes koos pidevalt muu­
tuva temaatikaga. Ka li ikide ja žanride väljakujunemine on nõud­
nud pikka aega ja näib olevat läbinud üsna keeruka tee. Lihtsaist 
ajutiste elamuste, mõtete ja meeleolude väljendustest arenesid 
sisult ja vormilt terviklikud laulutüübid ja l i igid. Tihti  püüti vor-
meleis väljenduva mõtte kaudu mõjutada elunähtusi, nagu näeme 
maagilises luules, eriti  selgesti  ka orjuslauludes, samuti tavandi­
lauludes. Kui inimese elu oli  halb, püüdis ta luulelises fantaasias 
luua endale paremat. Laulud väljendavad väga selgesti  rahva 
maailmavaadet. 6  Lüro-eepilises luules käsitles ta elu põhilisi  sünd­
musi, imetles oma kangelasi jne. jne. 

3. Primitiivsel astmel, kus luule tekkimise aluseks on välis­
maailmast saadud otsemuljed ja teemasid ulatuslikumalt ei  aren­
datud, ei võinud veel eralduda lüürika ja eepika, eepilised ele­
mendid põimuvad tugevasti  lüüril istega. Samuti hõljuv oli  vahe 
luule ja proosa vahel. Liikide kujunemine ongi käesoleva töö üks 
kaugemaid eesmärke, kitsama teemana selles eksisteerib eesti  
rahvalaulu l i ikide tekkimine. 

4. Enne kui saab vastata küsimusele rahvalaulu li ikidest ja 
nende tekkimisest, tuleb tundma õppida rahvalaulu struktuuri ja 
selgitada, kuidas ning mill iseks on kujunenud regivärsi omapä­
rane vorm, mis suures osas baseerub kordustel — hääliku-, sõna­
ja mõttekordustel (parallelismil).  Oluline osa on ka stereotüü­
pial (vt. Ik. 27 j j.).  

5. Kõige lihtsam, arvatavasti  ka kõige vanem kunstivõte ongi 
; sõnakordus, s. o. mingi võimalikult lühema mõtteterviku, 
'  lause, sõna või hääliku kahe-, kolme-, nelja- või enamakordne 

tagasitulek analoogilistes või uutes seostes. Kuigi korduses on 
tegemist samade sõnade, sõnaühendite või häälikute uue esinemi­
sega, ei ole nad ikkagi samad, vaid teisenevad sõltudes konteks­
tist.  Korduse lähteks tegelikkuses võis olla hüüatus, afektiivne 
reageering, töökomando vms. 7  Osalt samadel eeldustel võis tek­
kida häälikukordus. Kordamine on üks neid vahendeid, mis väl­
jendab inimese elamustest, rõõmu- või norutundest tekkinud otse­
seid või kaudseid meeleolusid. Kordamine on seotud hoopis väik­
sema vaimse pingega kui uue loomine. Seepärast leidub rahva­
loomingus ka väga palju stereotüüpselt korduvat. Juba olemasole­
vast loomingust valis inimene situatsioonidele ja meeleoludele 
vastava, sest tal oli  juba tuttavat teksti  kergem uue elamusega 

6  Vrd. С. Г. Лазутин, Русские народные песни, Ik. 273 jj. 
7  Vt. ka E. Laugaste, Eesti regivärsi struktuuriküsimusi, lk. 25—70. 

H. Schurtz ütleb: Kordus on luulevormi põhiprintsiip. Paljude rahvaste luules 
on kasutatud just häälikute kordusi, mis avaldub alliteratsioonis ja assonantsis 
(Urgeschichte d. Kultur, lk. 523 jj.).  
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